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See the notice on TED website

431527-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Seminaarien järjestäminen – „Услуги по осигуряване на логистика и 
организационно-техническа подготовка за провеждане на събития, свързани с 
изпълнението на проекти от Главна дирекция „Борба с организираната престъпност“ 
/ГДБОП/
OJ S 119/2026 24/06/2026
Hankintailmoitus – kevennetty järjestely - Ilmoituksen muutos
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ГДБОП
Sähköposti: eipetrov.150@mvr.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen järjestys ja turvallisuus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Услуги по осигуряване на логистика и организационно-техническа 
подготовка за провеждане на събития, свързани с изпълнението на проекти от Главна 
дирекция „Борба с организираната престъпност“ /ГДБОП/
Kuvaus: Предметът на поръчката включва предоставяне на услуги по осигуряване на 
логистикаи организационно-техническа подготовка за провеждане на събития, свързани 
сизпълнението на проекти изпълнявани от Главна дирекция „Борба с 
организиранатапрестъпност“ /ГДБОП/, в рамките на Фонд „Вътрешна сигурност“, 
Европол и другидонори на средства. Съгласно потребностите известни на възложителя 
към момента на откриване напроцедурата е предвидено провеждането на 48 събития 
средно с по 28 участника. Посочения брой събития и брой участници са индикативни и 
не следва да се считат зазадължение на Главна дирекция “Борба с организираната 
престъпност” да заявисъщото количество по време на изпълнение на договора. 
Събитията ще се провеждат на територията на Република България и могат да 
бъдатвъв формат, различен от първоначално планирания, в случай че 
настъпятобстоятелства, които налагат промяна на формата - конференции, обучения, 
семинари,обмяна на добри практики, информационни дни, кръгли маси, работни срещи,
заседания и др. (продължава в т. 3.3 от Документация и указания за провеждане на ОП)
Menettelyn tunniste: fe3920f3-4532-4209-b659-78fbcaf66c5d
Sisäinen tunniste: 547688
Menettelyn tyyppi: Avoin
Menettelyn tärkeimmät piirteet: Открита процедура е процедура, при които всички 
заинтересовани лица могат да подадат оферта.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79951000 Seminaarien järjestäminen
Lisäluokitus (cpv): 79952000 Tapahtumapalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/431527-2026
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2.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Bulgaria
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: NUTS: BG България

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 500 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Услуги по осигуряване на логистика и организационно-техническа 
подготовка за провеждане на събития, свързани с изпълнението на проекти от Главна 
дирекция „Борба с организираната престъпност“ /ГДБОП/
Kuvaus: Предметът на поръчката включва предоставяне на услуги по осигуряване на 
логистикаи организационно-техническа подготовка за провеждане на събития, свързани 
сизпълнението на проекти изпълнявани от Главна дирекция „Борба с 
организиранатапрестъпност“ /ГДБОП/, в рамките на Фонд „Вътрешна сигурност“, 
Европол и другидонори на средства. Съгласно потребностите известни на възложителя 
към момента на откриване напроцедурата е предвидено провеждането на 48 събития 
средно с по 28 участника. Посочения брой събития и брой участници са индикативни и 
не следва да се считат зазадължение на Главна дирекция “Борба с организираната 
престъпност” да заявисъщото количество по време на изпълнение на договора. 
Събитията ще се провеждат на територията на Република България и могат да 
бъдатвъв формат, различен от първоначално планирания, в случай че 
настъпятобстоятелства, които налагат промяна на формата - конференции, обучения, 
семинари,обмяна на добри практики, информационни дни, кръгли маси, работни срещи,
заседания и др. (продължава в т. 3.3 от Документация и указания за провеждане на ОП)
Sisäinen tunniste: 547688

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79951000 Seminaarien järjestäminen
Lisäluokitus (cpv): 79952000 Tapahtumapalvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: При липса на нов договор със същия предмет, сключен по реда на 
ЗОП и в случай, че максималният финансов ресурс на поръчката не е изчерпан, 
възложителят предвижда опция за допълнителен срок с цел осигуряване на 
непрекъснатост на услугата, за което се сключва допълнително споразумение по реда 
на чл. 116, ал. 1, т.1 от ЗОП. Срокът на анекса може да бъде до 6 (шест) месеца, 
считано от датата са сключването му или до достигане на неусвоения финансов ресурс, 
т.е. до достигане на стойността на договора, в зависимост от това кое от двете събития 
настъпи по-рано. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не е длъжен да се възползва от опцията за 
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удължаване на срока на договора. Условията, при които опцията влиза в сила са 
следните: А) Възложителят на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП възлага 
изпълнението на поръчката за допълнителен срок с допълнително споразумение; Б) 
Срокът на договора може да бъде удължен до 6 (шест) месеца; В) Включването на 
клаузата за опция и удължаването на срока може да се извърши само преди изтичане 
на срока на действие на договора; Г) Активирането на опцията се регламентира със 
сключване на допълнително споразумение между страните; Д) В случай на включване 
на клаузата за опцията, изпълнителят се задължава да удължи срока на банковата 
гаранция за добро изпълнение или срока на застраховката (в случай, че гаранцията е 
представена под една от тези форми), съобразена с удължения срок на договора.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Bulgaria
Missä tahansa tietyn maan alueella
Lisätiedot: NUTS: BG България

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 500 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Sisäisen turvallisuuden rahasto (ISF) (2021/2027)
Lisätiedot: I. Определената от възложителя прогнозна стойност (500 000,00 евро) се 
явява и максимална за изпълнение на поръчката, като действието на договора се 
прекратява при достигане на прогнозната стойност или изтичане на срока му от 24 
месеца в зависимост от това кое от двете условия настъпи първо; II. Участник 
предложил в ценовото предложение „ОБЩА СТОЙНОСТ НА ЕДИНИЧНИТЕ ЦЕНИ без 
ДДС“ по-висока от 8500,00 € без ДДС ще бъде отстранен от процедурата; III. Гаранцията 
за изпълнение на договора е в размер на 15 000 евро, което е 3 (три) % от 
максималната стойност на договора без ДДС (500 000 евро). Гаранцията за изпълнение 
служи за обезпечение на точното изпълнение на задълженията по договора от страна 
на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като изпълнителя сам избира формата и (парична сума, преведена 
по банкова сметка на ГДБОП: Банка: БНБ; Банков код (BIC): BNBGBGSD; Банкова 
сметка (IBAN): BG53BNBG 9661 3300 1456 03, безусловна и неотменяема банкова 
гаранция, издадена в полза на възложителя или застраховка, която обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя); IV. В техническата 
спецификация към всяка употреба (заедно с всички форми на членуване, в единствено 
или множествено число) на стандарт, спецификация, техническо одобрение или друга 
техническа рефенция, както и на конкретен модел, източник, процес, търговска марка, 
патент, тип, произход или производство по смисъла на чл. 48, ал. 2 и чл. 49, ал. 2 от 
ЗОП, ако изрично не е указано друго, следва автоматично да се счита за добавено „или 
еквивалент“; V. В откритата процедура може да участва участник, който отговаря на 
условията по чл. 10, ал. 1 от ЗОП и изискванията на възложителя, посочени в 
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документацията. VI. Възложителят отстранява участник, за когото са налице следните 
основания и обстоятелства, възникнали преди и по време на процедурата: -основаниe 
по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3-5 от ЗОП. При наличие на основаниe за 
отстраняване, участникът има право да представи доказателства по чл. 56, ал. 1 от 
ЗОП. Възложителят няма да отстрани участник на основание чл. 55, ал. 1, т. 1, който 
докаже, че не е преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката 
съгласно приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен, съгласно чл. 55, ал. 4 от ЗОП. -обстоятелство по чл. 
107 от ЗОП; - обстоятелство по чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, освен ако са налице 
изключенията по чл. 4 от Закона; - обстоятелства по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности.; - влязла в 
сила забрана по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания; - участник, който след покана от възложителя и в определения в нея срок не 
удължи срока на валидност на офертата си. При подаване на оферта участникът 
декларира липсата на основанията за отстраняване в част III от ЕЕДОП, включително 
"Специфични национални основания за изключване". VII. Съдържание на офертата: 1.
ЕЕДОП – попълва се и се подписва електронно в съответствие с изискванията на чл. 67 
от ЗОП, чл. 41, чл. 43 и чл. 45 от ППЗОП и условията на възложителя, а когато е 
приложимо ЕЕДОП се попълва и за всеки един от участниците в обединението, както и 
за всеки подизпълнител. 2. Документи за доказване на предприетите мерки за 
надеждност по чл. 45, ал. 2 от ППЗОП, когато е приложимо. 3. Копие на документ за 
обединение, от който е видна информацията по чл. 37, ал. 4 от ППЗОП, когато е 
приложимо. 4. Техническо предложение за изпълнение на поръчката, по образец на 
възложителя, съдържащо и декларация по чл. 39, ал. 3, т. 1, б. „д“ от ППЗОП (попълва 
се като отговор "да или "не" в секция "изисквания"/2 Техническо предложение), че при 
изготвянето на офертата са спазени задължения, свързани с данъци и осигуровки, 
опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, декларация по 
чл. 102 от ЗОП ако е приложимо; 5. Участниците могат да получат необходимата 
информация за задълженията свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната 
среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България, 
както следва: задължения свързани с данъци и осигуровки – НАП –  www.nra.bg;
070018700; задължения свързани с закрила на заетостта и условията на труд – МТСП – 

 28119443; задължения свързани с опазване на околната www.mlsp.government.bg;+359
среда – МОСВ –  +359 29406000. 6. Детайлно ценово www.moew.government.bg;
предложение с включени 81 дейности намиращо се в секция "Изисквания"/"Ценово 
предложение" от платформата. VIII. При разминаване в записите на отделните 
документи, за валидни да се считат записите в документа с по-висок приоритет, като 
приоритетите на документите са в следната последователност: 1. Решение за 
откриване; 2. Обявление за обществена поръчка 3. Техническа спецификация; 4. Проект 
на договор; 5. Указания за подготовка на оферта; 6. Образци на документи. Документът 
с най-висок приоритет е посочен на първо място. IX. Обществената поръчка е 
финансирана със средства от Фонд „Вътрешна сигурност“, Европол и други донори на 
средства; X. Възложителят ще изисква представяне в 5- дневен срок на обосновка за 
начина на образуване на предложена цена от участник чиято офертата е с повече от 20 
на сто по- благоприятна от: - Средната стойност на предложенията на останалите 
участници по същия показател за оценка- при оценяване на три или повече оферти, 
съгласно разпоредбата на чл. 72, ал. 1, т. 1 от ЗОП; - На основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП определената от възложителя база за сравнение в размер на 4000,00 евро без 
ДДС за предложена „ОБЩА СТОЙНОСТ НА ЕДИНИЧНИТЕ ЦЕНИ без ДДС“ в ценовото 
предложение - при оценяване на една или две оферти; XI. В случай, че кандидатите или 

http://www.nra.bg
http://www.mlsp.government.bg;+359
http://www.moew.government.bg
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участниците възнамеряват да ползват подизпълниители, същите трябва да посочат в 
заявлението или офертата подизпълнителите и дела от поръчката, който ще им 
възложат, както и доказателства за поетите от подизпълнителите задължения. 
Ползването на подизпълнители е съгласно разпоредбите на чл. 66 от ЗОП; XII. При 
подписване на договора участникът определен за изпълнител представя документите по 
чл. 112, ал. 1 от ЗОП, в противен случай се прилагат разпоредбите на чл. 112, ал. 2, т. 2 
или т. 3 от ЗОП.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevat esteettömyysvaatimukset on otettu huomioon

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Участниците в процедурата за възлагане на настоящата 
обществена поръчка следва да разполагат с валидна застраховка „Професионална 
отговорност” – „Отговорност на туроператора” в съответствие с чл. 97, ал. 1 от Закона за 
туризма. Задължителната застраховка „Отговорност на туроператора“ следва да бъде 
сключена в съответствие с условията и минималните лимити, определени в Наредбата 
за условията и реда за сключване на договор за задължителна застраховка 
„Отговорност на туроператора“. При участие на чуждестранни лица се изисква валиден 
еквивалентен документ, съгласно националното им законодателство. Документът за 
доказване съответствието с поставените изисквания към икономическото и финансово 
състояние на участниците е копие от полица за задължителна застраховка „Отговорност 
на туроператора“, издадена от застраховател по смисъла на Кодекса за застраховането 
или копие на удостоверение от такъв застраховател, от който/което е видно, че 
участникът има действаща и валидна застраховка по чл. 97, ал. 1 от Закона за туризма. 
При подаване на офертата участниците декларират обстоятелствата свързани с 
изискването в ЕЕДОП, Част IV „Критерии за подбор”, Раздел Б „Икономическо и 
финансово състояние”, поле „Застрахователна полица за риск „професионална 
отговорност“. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко 
време след отварянето на заявленията за участие или офертите представяне на всички 
или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на поръчката. В 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП участникът, определен за изпълнител, при 
подписване на договора представя документи по чл. 58 от ЗОП, удостоверяващи 
липсата на основанията за отстраняване от процедурата, както и документи за 
съответствието с поставените критерии за подбор, включително за третите лица и 
подизпълнителите, ако има такива.

Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Участниците в процедурата за възлагане на настоящата 
обществена поръчка следва за последните три приключили финансови години да са 
реализирали минимален общ оборот в лева еквивалентен на 500 000,00 евро, изчислен 
на база годишните обороти. Участниците следва да декларира съответствието си с това 
изискване в ЕЕДОП в част Част IV: Критерии за подбор, Б: Икономическо и финансово 
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състояние. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко 
време след отварянето на заявленията за участие или офертите представяне на всички 
или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на поръчката. В 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП участникът, определен за изпълнител, при 
подписване на договора представя копия на годишните финансови отчети или техните 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодстелството на 
държавата, в която участникът е установен, съгл. чл. 62, ал.1, т. 3 от ЗОП или справка за 
общия оборот, съгл. чл. 62, ал.1, т. 4 . Информацията може да обхваща и по- кратък 
период, в зависимост от датата на която участникът е установен или е започнал 
дейността си.

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е вписан в Регистъра на туроператорите 
и туристическите агенти, за чуждестранните лица – в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени или да предоставят 
свободно туроператорска и/или туристическа агентска дейност по реда на чл. 62 от 
Закона за туризма. При подаване на офертата участникът декларира съответствието с 
изискването в част IV, Раздел А: „Годност“, от ЕЕДОП, като посочва номер в Регистъра 
на регистрираните туроператори и туристически агенти и/или URL адрес, код за достъп 
и издател (а когато системата на ЕЕДОП не позволява попълване на тази информация 
или повторно се ползва ЕЕДОП- копие на съответния документ в оригинал и превод, 
качени в секция "Изисквания за лично състояние и критерии за подбор" към офертата), 
респективно информация за регистрация в аналогичен регистър или информация за 
свободно предоставяне на туроператорска и/или туристическа агентска дейност по реда 
на чл. 62 от Закона за туризма. В съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП участникът, 
определен за изпълнител, при подписване на договора, доказва изискването с 
предоставяне на копие на документ за валидна регистрация в Регистъра на 
туроператорите и туристическите агенти, за чуждестранните лица –еквивалентен 
документ от компетентния орган в държавата, в която са установени или регистрация за 
свободно предоставяне на туроператорска и/или туристическа агентска дейност по реда 
на чл. 62 от Закона за туризма, или да извърши необходимата регистрация с цел 
придобиване на права за изпълнение на дейностите обект на поръчкара на територията 
на Р България.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил най-малко една дейност с 
предмет, идентична с този на поръчката, за последните три години от датата на 
подаване на офертата (в зависимост от датата, на която участникът е учреден или е 
започнал дейността си). Възложителят не поставя изискване за сходен обем изпълнени 
дейности. Под „идентичен предмет“ следва да се разбира изпълнението на дейности
/услуги/договори, свързани с услуги по организиране на събития с включени поне една 
от следните дейности: настаняване, хранене, включващо и предоставяне на 
спомагателни дейности по провеждане на събития (напр. осигуряване на техника и 
оборудване и др.). Документите за доказване съответствието с поставените изисквания 
към техническите и професионалните способности на участниците са в съответствие с 
чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП. При подаване на офертата участниците посочват 
информацията относно притежавания опит в ЕЕДОП, Част IV „Критерии за подбор”, 
Раздел В „Технически и професионални способности“, подраздел „За поръчки за услуги: 
извършени услуги от конкретния вид“ (попълват се подробно полетата „Описание“, „Сума
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“, „Начална дата“, „Крайна дата“, „Получатели“). На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията за 
участие или офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на поръчката. В съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП участникът, определен за изпълнител, при подписване на договора представя 
документи по чл. 58 от ЗОП, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване 
от процедурата, както и документи за съответствието с поставените критерии за подбор, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Критерия за възлагане е "Най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
основание чл. 58, ал. 3 от ППЗОП в случай, че най-ниската цена се предлага в две или 
повече оферти, класирането се извършва чрез жребий в платформата.
Kuvaus: Оценяването на офертите на кандидатите става, като същите предложат цена 
за настаняване, изхранване, осигуряване ка кафе паузи, осигуряване на помещения и 
оборудване, подробно изброени в детайлното ценово предложение. Детайлното 
ценовото предложение включва: 1. Настаняване (една нощувка) в различни по 
категория и локация хотели с осигурена закуска за един участник- позиции от 1 до 30 
включително; 2. Осигуряване на зала/ помещение с различен капацитет за различни 
периоди (един ден или брой часове) - позиции от 31 до 38 включително; 3. Осигуряване 
на техническо оборудване (различно по вид) за един ден или брой часове - позиции от 
39 до 68 влючително; 4. Фото и видиозаснемане на събитие с възможност за live 
streamingза за един ден или брой часове - позиции от 69 до 70 влючително; 5. 
Осигуряване на изхранване и кафе паузи за един участник - позиции от 71 до 79 
включително; 6. Осигуряване на конферентни пакети един ден за един участник (в 
зависимост от общия брой участници)- позиции 80 и 81. Общо оценявани дейности 81. 7. 
Всеки кандидат или участник трябва да предложи цена в евро без ДДС за всяка една от 
посочените 81 дейности в двтайлното ценово предложение. 8. Оценява се сбора от 
предложените цени за всички 81 дейности, като на първо място се класира участника
/кандидата предложил най-ниската обща цена за всички дейности, втори се участника
/кандидата предложил втората по размер най-ниска цена и т.н. 9. Участник/кандидат не 
предложил цена за една, няколко или всички отделни дейностти се отстранява от 
участие.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/547688
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/547688
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 17/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika

https://app.eop.bg/today/547688
https://app.eop.bg/today/547688
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Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 20/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Lisätiedot: При провеждане на процедурата възложителят ще приложи реда по чл. 104, 
ал. 2 от ЗОП, като при отварянето и разглеждането на офертите, комисията по чл. 103, 
ал. 1 от ЗОП ще извърши действия съгласно чл. 61 от ППЗОП.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Жалба срещу решението за откриване на 
процедурата може да се подава, съгласно чл.197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, в 10- дневен срок от 
изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП до Комисията за защита на конкуренцията и 
при спазване на условията по чл. 199 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: НАП
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: МОСВ
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg/bg/ministerstvo/
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: ИА ГИТ
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.gli.government.bg/bg/taxonomy/term/424/node
/4328
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ГДБОП
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ГДБОП
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ГДБОП

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ГДБОП
Rekisterinumero: 129010659
Yksikkö: Сектор ПНОЖОП
Postiosoite: бул. "Цариградско шосе" № 133А
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: eipetrov.150@mvr.bg
Puhelin: +359 29828382

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg/bg/ministerstvo/
https://www.gli.government.bg/bg/taxonomy/term/424/node/4328
https://www.gli.government.bg/bg/taxonomy/term/424/node/4328
mailto:eipetrov.150@mvr.bg
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Internetosoite: https://www.gdbop.bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/1201
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: НАП
Rekisterinumero: 0003
Postiosoite: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: НАП
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +359 2 9859 6801
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: ИА ГИТ
Rekisterinumero: 0004
Postiosoite: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 3
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: ИА ГИТ
Sähköposti: info@gli.government.bg
Puhelin: 831545394
Tämän organisaation roolit: 

https://www.gdbop.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1201
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:info@gli.government.bg
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Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: МОСВ
Rekisterinumero: 0005
Postiosoite: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 29406000
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
1bd522ec-96f2-403f-85e1-1855e536286f-01
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Julkaisijan virheen korjaaminen

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 915c1b5b-90fd-4362-be61-3d69a42f3f2d  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus – kevennetty järjestely
Ilmoituksen alatyyppi: 20
Ilmoituksen lähetyspäivä: 19/06/2026 17:11:52 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 431527-2026
EUVL S -lehden numero: 119/2026
Julkaisupäivä: 24/06/2026
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